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Preface

The Seven Great Kings at Ratchaphak Park Series tells stories of the Seven
Great Kings of Siam, featuring their Royal Majesties:

King Ram Khamhaeng the Great

King Naresuan the Great

King Narai the Great

King Taksin the Great

King Buddha Yot Fa Chulalok the Great (King Rama I)
King Chomklao Chao Yu Hua (King Mongkut)

King Chula Chomklao Chao Yu Hua (King Chulalongkorn)

NS R N~

The Seven Great Kings monument was built in Ratchaphak Park, Amphoe Huahin,
Prachuapkhirikhan Province. Ratchaphak Park was created to honor the Great Kings of
Thailand for they contributed a great deal to prosperity and development of Thailand.

Satapornbooks
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King Taksin the Great

The only King of the Thonburi Period (B.E. 2310 - 2325)

King Taksin the Great, King of Thonburi, was the only King of the Thonburi Period. He was
called Phra Chao Taksin or Phra Chao Tak by the Thai people.
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Childhood

According to the Aphinihanbanpaburut
(the book titled, Supernatural Power of Our
Ancestors), King Taksin was born in B.E.
2277 in the Ayutthaya Period. His father,
Yong Sae Tae, was Chaozhou Chinese. He
was an officer in the revenue department.
Her mother’s name was Nok-aiang. They
lived in front of the home of Chao Phraya
Chakri (Khrut). When King Taksin was 3
days old, a python was found in his crib.
His father thought it was an omen and
wanted to abandon his son. Chao Phraya
Chakri adopted the boy and he became rich,
so he named the boy ‘sin’, which means
treasure in Thai.

When the boy was 9 years old,
Chao Phraya Chakri brought him to Phra
Ajan Thongdi at Kosawat Temple (Khlang
Temple). The boy studied with Phra Ajan
Thongdi until he was 15 or 16 years old.
He then became a soldier in King
Barommakot’s Army. After work, he
studied hard and he managed to speak Thai,
Chinese, Vietnamese, and Laotian fluently.
When he was 21, he entered the monkhood

there.

During his time in the monkhood, Sin
went with Thongduang each morning to
ask for alms from the neighboring people.
They had known each other for many years,
since they were soldiers, and were very
close. One day, a Chinese fortune teller saw
them together. He predicted that both of
them would become King.

Sin was a monk for 3 years.
Afterward, he went to work as a secretary.
He got promoted and became a judge in the
North. Later he became an attorney in Tak.
When the ruler of Tak passed away, he
became Phraya Tak.

When the ruler of Kamphaengphet
passed away, Phraya Tak was appointed to
be Phraya Wachiraprakan, ruling
Kamphaengphet. However, Myanmar
armies attacked Krung Si Ayutthaya before
he could travel to Kamphaengphet. The
King of Ayutthaya asked him to help save
Krung Si Ayutthaya.
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Before the Fall of
Ayutthaya

In B.E. 2308, King Mangra of
Myanmar sent Mang Mahanoratha to lead
20,000 soldiers to attack Ayutthaya from
the south. They went from Marit, Tanaosi,
to Ratchaburi. The armies wanted to cut-
off Ayutthaya from its southern land and
maritime trade routes. There were 2
armies. Mekharabo led soldiers from the
Meklong-Thachin River to attack
Thonburi. Mang Mahanoratha led
soldiers through Suphanburi.

Phraya Rattanathibet, with soldiers
from Nakhon Ratchasima, was stationed
in Thonburi at that time. He saw the
armies from Myanmar and fled Thonburi
with his army and went back to Krung Si
Ayutthaya. Mekharabo’s conquered
Thongburi, Nonthaburi, and Bangsai
Junction. At that time, there were 16
Myanmarese army camps around Krung
Si Ayutthaya.

In the north, Nemiawsihabodi’s
army invaded Sawankhalok and
Sukhothai. Another army attacked
Kamphaengphet. The two armies met in
Nakhon Sawan and they were ready to
attack Krung Si Ayutthaya. In the
meantime, Mang Mahanoratha got sick
and died and Nemiawsihabodi became

the ruler of Myanmar.

In November of that year, when the
tide was high, King Ekkathat asked
Phraya Tak, Phraya Phetchaburi, and

Luang Sonseni to build a camp at Pakaew
temple (Wat Yai Chaimongkon). They
were to launch a naval attack against the
Myanmarese battle ships. However, they
could not do it because they were
surrounded by the Myanmarese armies.
In Krung Si Ayutthaya, the soldiers
needed to ask for permission from the
army to use their cannon. The cannon
was old and did not work well. The
cannon injured several Myanmarese
soldiers and scared them, so they fled the
battlefield.

The Myanmarese armies laid siege
to Krung Si Ayutthaya for more than a
year. Whoever tried to free the area of the
Myanmarese armies lost in battle against
them. Thai, Chinese, Indian, European,
Mon, and Laotian people faced the

Myanmar’s troops.



